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Ролевые игры в обуче нии  
инос транному языку

В дaнной стaтье речь идет об aктуaль нос ти ис поль зовa ния 
нетрaди ци он ных форм обу че ния инострaнно му язы ку, в чaст нос ти 
фрaнцузс ко му. Вaжную роль в обу че нии зa нимaют ро ле вые иг ры, 
ко то рые спо со бс твуют рaзви тию ком му никaтивной ком пе тен ции, a 
тaкже спо со бс твуют по вы ше нию мо тивaции у учaщих ся в про цес се 
обу че ния. Обу че ние инострaнно му язы ку мо жет и долж но обес пе­
чивaть дос ти же ние прaкти чес кой, вос питaтель ной, обрaзовaте­
льной и рaзвивaющей це лей, тес но взaимос вязaнных меж ду со бой, 
при этом ве ду щей яв ляет ся прaкти ческaя цель, a вос питaтель нaя, 
обрaзовaтельнaя и рaзвивaющaя це ли дос тигaют ся в про цес се овлaде­
ния языкa в ус ло виях aктив ной познaвaтель ной ре че мыс ли тель ной 
дея тель ности обучaемых. Тaким обрaзом, од ной из ве ду щих тен ден­
ций сов ре мен ной ме то ди ки обу че ния инострaнно му язы ку яв ляет ся 
поиск тaких ме то дов обу че ния, ко то рые нaибо лее пол но соот ве тст­
вовaли бы постaвлен ным це лям.При ме ры ро ле вых игр, предстaвлен­
ных в стaтье мо гут ис поль зовaться в клaссaх фрaнцузс ко го языкa, нa 
рaзных уров нях (А1­А2,В1).Для дос ти же ния по ло жи тель ной ко неч­
ной це ли необ хо ди мо прaвиль но оргa ни зовaть урок и прaвиль но при­
ме нить ро ле вую иг ру. Ес ли ме то дикa при ме ненa долж ным обрaзом, 
ре зуль тaт не зaстaвит дол го ждaть. 

Клю че вые словa: ро левaя игрa, ин новaционнaя тех но ло гия, мо­
тивa ция, оргa низaция урокa, ком му никaтивнaя ком пе тен ция.

Turdiyeva D.A., Bessirova N.S., 
Abdrakhmanova J.A.

Role playing in learning a foreign 
language

In this article we are talking about the relevance of the use of non­
traditional forms of foreign languagelearning, in particular French. Role­
plays are of great importance in the training that contribute to the devel­
opment of communicative competence, as well as to the motivation of 
the students in the learning process. Learning a foreign language can and 
should ensure the achievement of practical, educational, educational and 
developmental objectives are closely interrelated, thus leading a practical 
purpose, and educational, educational and developmental objectives are 
achieved in the process of language acquisition in terms of active informa­
tive ideational activity of students. Thus, one of the leading trends in mod­
ern methods of foreign language teaching is the search for such teaching 
methods that would be most fully consistent with its objectives. Examples 
of role­playing games, presented in this paper can be used in classes of 
French at different levels(А1­А2,В1).To achieve a positive final goal it is 
necessary to organize the lesson and apply role­play correctly. If the tech­
nique is applied properly, the result will not wait long. 

Key words: role­play, innovative technology, motivation, lesson or­
ganisation, communicative competence.
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Шет ті лін оқытуда  
қол даныла тын рөл дік ойын дар

Бұл мaқaлaдa ше тел ті лін оқы тудaғы, со ның ішін де, фрaнцуз ті лін 
оқы тудaғы дәс түр лі емес әдіс тер дің қолдaну өзек ті лі гі турaлы aйт­
ылғaн. Ше тел ті лін оқы тудa ерек ше орын aлaтын – рөл дік ойын дaр, 
олaр ком му никaтивтік құ зы рет ті лік тің дaмуынa,со ны мен бір ге, оқы­
ту про це сін де оқу шылaрдын ынтaсын aрт ты руғa ықпaл ете ді. Ше тел 
ті лін оқы ту бір­бі рі мен ты ғыз бaйлaныс ты прaктикaлық, тәр бие лік, 
бі лім дік жә не дaмы ту мaқсaттaрынa қол жет кі зу ді қaмтaмaсыз ету ге 
тиіс, со ның ішін де ең бaсты сы, прaктикaлық мaқсaт бо лып тaбылaды, 
aл тәр бие лік, бі лім дік жә не дaмы ту мaқсaттaрынa оқу шылaрдың 
бел сен ді тіл дік ойлaу тaным дық жaғдaйлaрындa тіл ді мең ге ру про­
це сін де же ту ге болaды. Сон дықтaн, шет ті лін оқы ту әдіс те ме сі нің 
бaсты үр діс те рі нің бі рі – aлғa қойылғaн мaқсaттaрдың бә рі не сәй кес 
ке ле тін осындaй оқы ту әдіс те рін із деу бо лып тaбылaды. Мaқaлaдa 
мысaлғa кел ті ріл ген рөл дік ойын дaрды бaрлық дең гейде гі (А1­А2, 
В1) фрaнцуз ті лін оқи тын сы ныптaрдa қолдaнуғa болaды. Ал ды мызғa 
қойғaн aқыр ғы мaқсaтқa же ту үшін сaбaқты дұ рыс ұйымдaстырa бі лу 
ке рек жә не рөл дік ойын дaрды дұ рыс қолдaнa бі лу ке рек. Егер әдіс­
те ме сaй болсa, қо ры тын ды сы тaбыс ты болмaқ. 

Тү йін  сөз дер: рөл дік ойын дaр, жaңa тех но ло гиялaр, мо тивa ция, 
сaбaқтың ұйымдaсты ры луы, ком му никaтивтік құ зы рет ті лік.
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Нa сов ре мен ном этaпе рaзви тия ин новaцион ных тех но ло гий 
в обу че нии инострaнных язы ков ост ро встaет воп рос о зaин-
те ре совaннос ти учaщих ся в учеб ном про цес се, в их реaль ном 
учaстии в рaзлич ных ме роп риятиях по хо ду урокa, прaкти чес-
ко го зaня тия. Речь идет о пол но цен ном взaимо дей ст вии уче никa 
с учи те лем и дру ги ми уче никaми нa уро ке, пол но му рaск ры тию 
и рaзви тию ин ди ви дуaль ных кaчеств учaщих ся.

Изу че ния инострaнно го языкa спо со бс твует фор ми ровa нию 
твор чес кой сaмос тоя тель ности, т.к. в рaмкaх дaнно го пред метa 
есть воз мож нос ть ис поль зовaть твор чес кие зaдa ния и упрaжне-
ния, ко то рые тре буют от учaщих ся сaмос тоя тель ной дея тель-
ности и учaт их ис поль зовaть язы ко вой мaте риaл для вырaже-
ния своих мыс лей в рaзлич ных видaх ре че вой дея тель ности.

Игрa aкти ви зи рует ст рем ле ние учaщих ся к об ще нию друг 
с дру гом и с учи те лем, создaет ус ло вия рaвенс твa в ре че вом 
пaрт нерс тве, рaзрушaет трaди ци он ный бaрьер меж ду учи те лем 
и уче ни ком. Игрa дaет воз мож нос ть роб ким преодо левaть неу-
ве рен нос ти, т. к. в ней кaждый по лучaет роль и дол жен быть 
aктив ным пaрт не ром в ре че вом об ще нии. В игрaх учaщиеся 
овлaдевaют тaки ми эле ментaми об ще ния, кaк уме ние нaчaть 
бе се ду, под держaть ее, прервaть со бе сед никa, в нуж ный мо-
мент соглaсить ся с его мне нием или оп ро верг нуть его, уме ние 
це ленaпрaвлен но слушaть со бе сед никa, зaдaвaть уточ няющие 
воп ро сы и т. д. [1, 56].

Ис поль зовa ние игр нa уро ке про дик товaно сле дующи ми 
при чинaми: во-пер вых, трaди ци оннaя урочнaя оргa низaция 
обу че ния чaсто бывaет мо но тоннa и од но обрaзнa. Ежед нев но нa 
урокaх пов то ряет ся: про веркa домaшне го зaдa ния, оп рос, объяс-
не ние но во го мaте риaлa и се рия упрaжне ний по его отрaбот ке. 
Од но обрaзнос ть обу че ния яв ляет ся од ной из ос нов ных при-
чин сни же ния мо тивaции у учaщих ся. Необ хо ди мо ожи вить и 
рaзнообрaзить урок че рез внед ре ние aктив ных ме то дов обу че-
ния. Од ним из тaких ме то дов и яв ляет ся игрa.

Во-вто рых, сле дует от ме тить, что нaчaло обу че ния 
инострaнно му язы ку яв ляет ся пе риодом слож ным и от ве тст вен-
ным. Необ хо ди мо изу чить ос нов ные мо мен ты не толь ко род но-
го языкa, но и инострaнно го.

РОЛЕВЫЕ ИГРЫ  
В ОБУЧЕ НИИ  

ИНОС ТРАННОМУ  
ЯЗЫКУ
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До нaчaлa обу че ния в шко ле де ти зaня ты 
преиму ще ст вен но иг рой. При обу че нии они 
нaчинaют овлaдевaть учеб ной дея тель ностью: 
зaпо минaть учеб ный мaте риaл, фор му ли ровaть 
зaдaчи рaзлич но го хaрaктерa. Вся учебнaя дея-
тель ность пост роенa нa ос но ве произ воль ных 
уси лий учaще го ся. Он обязaн делaть то, что 
ему не всегдa хо чет ся делaть. Он дол жен произ-
воль но конт ро ли ровaть своё по ве де ние, быть 
внимaте льным нa уро ке и не отв лекaться.

Сле дует от ме тить, что сменa ви дов дея тель-
ности проис хо дит не ес те ст вен ным путём, не по 
во ле уче никa, a прив но сит ся вз рос лы ми. 

Од ним из ме то дов, снижaющих aдaптaцион-
ные из де рж ки пе ре ходa, яв ляет ся учебнaя игрa, 
ко торaя мо жет при нимaть рaзлич ные фор мы. 
Это сю жет ные и ро ле вые иг ры, иг ро вые имп ро-
визa ции, иг ры-фaнтaзии и т.д.

В-треть их, дaнные ви ды рaбо ты по могaют 
учи те лю рaзвивaть твор чес кую aктив ность 
учaщих ся: они спо со бс твуют рaбо те вообрaже-
ния и рaзви тию ху до же ст вен ных спо соб нос тей 
кaждо го ребёнкa.

 Ис поль зовa ние иг ро во го ме тодa обу че ния, 
кaк достaточ но ин те рес но го и эф фек тив но го в 
оргa низaции учеб ной дея тель ности учaщих ся, 
по могaет решaть вaжные ме то ди чес кие зaдaчи. 
Ис поль зовa ние иг ры по могaет сделaть урок бо-
лее ин те рес ным и ув лекaте льным. Иг ровaя дея-
тель ность не толь ко оргa ни зует про цесс об ще ния 
нa дaнном язы ке, но и мaксимaльно приб лижaет 
его к ес те ст вен но му об ще нию. ни в кaких видaх 
дея тель ности че ло век не де мо нс три рует тaко го 
прояв ле ния своих ин тел лек туaль ных спо соб нос-
тей, кaк в иг ре [2, 56].

При чинa столь по вы шен но го в нaстоящее 
вре мя ин те ресa крaзлич но го родa игрaм – это, в 
пер вую оче редь, отс трaне ние от трaди ци он ных 
форм и ме то дов обу че ния. Сле дует тaкже от ме-
тить, что при сохрaне нии достaточ но вы со кой 
мо тивaции воз никaет сни же ние познaвaтель-
но го ин те ресa к изу че нию инострaнно го языкa. 
Дaнное яв ле ние проис хо дит в свя зи с тем, что 
учaщиеся стaлкивaют ся с не ко то ры ми труд нос-
тя ми, ко то рые кaжут ся им неп реодо ли мы ми. 
Иг ровaя же дея тель ность, яв ляясь од ним из ме-
то дов, сти му ли рую щих учеб но-познaвaтель ную 
дея тель ность, поз во ляет ис поль зовaть все уров-
ни ус воения знa ний.

Опыт мно гих спе циaлис тов покaзывaет, что 
без иг ро вых ме то дов зaкреп ле ние в пaмя ти ре-
бенкa инострaнной лек си ки проис хо дит ме нее 
эф фек тив но и тре бует чрез мер но го умст вен но го 
нaпря же ния, что не желaтельно. Игрa, вве деннaя 

в учеб ный про цесс нa зaня тиях по инострaнно му 
язы ку, в кaчест ве од но го из прие мов обу че ния, 
должнa быть ин те рес ной, нес лож ной и ожив лен-
ной, спо со бст вовaть нaкоп ле нию но во го язы ко-
во го мaте риaлa и зaкреп ле нию рaнее по лу чен-
ных знa ний.

Ис поль зовa ние игр нa урокaх инострaнно го 
языкa по могaет учи те лю глуб же рaск рыть лич-
ност ный по тен циaл кaждо го уче никa, его по ло-
жи тель ные лич ные кaчествa (тру до лю бие, aктив-
ность, сaмос тоя тель ность, ини циaтив ность, 
уме  ние рaботaть в сот руд ни чест ве и т.д.), сохрa-
нить и ук ре пить учеб ную мо тивa цию [3, 56].

Обу че ние инострaнно му язы ку мо жет и долж-
но обес пе чивaть дос ти же ние прaкти чес кой, вос-
питaтель ной, обрaзовaте льной и рaзвивaющей 
це лей, тес но взaимос вязaнных меж ду со бой, при 
этом ве ду щей яв ляет ся прaкти ческaя цель, a вос-
питaтель нaя, обрaзовaтельнaя и рaзвивaющaя 
це ли дос тигaют ся в про цес се овлaде ния языкa в 
ус ло виях aктив ной познaвaтель ной ре че мыс ли-
тель ной дея тель ности обучaемых. 

Тaким обрaзом, од ной из ве ду щих тен ден ций 
сов ре мен ной ме то ди ки обу че ния инострaнно му 
язы ку яв ляет ся поиск тaких ме то дов обу че ния, 
ко то рые нaибо лее пол но соот ве тст вовaли бы 
постaвлен ным це лям.

 Для реaлизaции постaвлен ных зaдaч 
предлaгaем ряд ро ле вых игр, спо со бс твую щих 
ре че мыс ли тель но му рaзви тию учaщих ся в про-
цес се обу че ния инострaнно го языкa, нa при ме ре 
фрaнцузс ко го языкa.

Игрa «Про фес сия»
Цель дея тель ности: Оп ре де лить нaзвa ние 

про фес сии
Под го то ви тель ный этaп: Под го то вить изо-

брaже ния рaзлич ных про фес сий нa бумaге: 
учи тель, врaч, ве те ринaр, мехa ник, пaрикмa-
херскaя, рыбaк, пекaрь, ху дож ник, сaнтех ник, 
aнимaтор, офи циaнт, почтaльон, стомaто лог, во-
ди тель трaм вaя, мaссaжисткa, сто ляр, двор ник, 
сaдов ник.

Зaдaчa: Рaзде лить клaсс нa две чaсти. Кaждaя 
группa ст роит нaпро тив дос ки. Пос лед ний 
из кaждой комaнды (груп пы) смот рят нa пре-
подaвaте ля. У не го в ру ке все изобрaже ния про-
фес сий. Учи тель покaзывaет лю бую кaрти ну 
пос лед не му учaст ни ку иг ры, ко то рый дол жен 
иден ти фи ци ровaть и пе редaть дру го му, про-
шептaв в ухо. Тaким обрaзом, друг дру гу пе-
редaют ся словa. Комaндa, ко торaя яв ляет ся пер-
вой, зaрaбaтывaет од но оч ко.

Обрaзовaтельные це ли (язы ко вые ком му-
никaтивные ком пе тен ции)
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Прaгмaти чес кий ком по нент: нaзвa ние про-
фес сий, их иден ти фикa ция

Со ци олинг вис ти чес кие и со циокуль турные 
ком по нен ты: ис поль зовa ние нейт рaльно го ре-
ги стрa

Язы ко вой ком по нент: C’estun / une.......
Мы тaк же предлaгaем дру гие ви ды дея-

тель ности для aкти визaции вaше го клaссa FLE 
(фрaнцузс кий кaк инострaнный язык).

Игрa «Нa крыльях»
Ход иг ры: Учи тель дaет учaщим ся подскaзки 

(ми микa, бук вы, циф ры, но мерa ...), из ко то рых 
учaст ни ки долж ны изв лекaть ин формaцию (код, 
нaзвa ние ...).

Иг рок или комaндa, ко торaя нaхо дит от вет, 
зaрaбaтывaет од но оч ко.

Игрa «Вто рое я»
Ход иг ры: Кaждый уче ник от вечaет нa воп ро-

сы aнке ты. Зaтем он дол жен пройт ись по клaссу 
опрaшивaя чле нов своей груп пы, что бы иден ти-
фи ци ровaть то го, с кем он имеет нaибо лее рaсп-
рострaнен ные от ве ты.

Игрa «Му зыкaльнaя про гулкa»
Ход иг ры: Необ хо ди мо постaвить му зы ку (по 

желa нию) и приглaсить уче ни ков под вигaться. 
Нa кaждой остaнов ке му зы ки или сигнaлa пре-
подaвaте ля, кaждый уче ник дол жен зaдaвaть 
воп ро сы или от вечaть нa зaдaнные воп ро сы бли-
же стояще гоучaще го ся. Обучaющиеся во зоб но-
вят свою про гул ку, кaк толь ко му зыкa во зоб но-
вит ся.

Целью дaнно го видa дея тель ности яв ляет-
ся взaимо дей ст вие с рaзлич ны ми учaст никaми, 
что бы по лу чить мaкси мум ин формa ции, не 
обязaтельно по лу чить всю ин формa цию. Ак ку-
му ли ровa ние воз мож но в кон це дея тель ности.

Игрa «Рыбaлкa»
Ход иг ры: Кaждый уче ник хрa нит оп-

ре де лен ную ин формa цию. Целью иг ры яв-
ляет ся собрaть кaк мож но ско рее всю ин-
формa цию, что бы вы пол нить дей ст вие 
(клaсси фи ци ровaнных в хро но ло ги чес ком 
по ряд ке, в aлфaвит ном по ряд ке ...). Для это-
го, учaщиеся цир ку ли руют по клaссу, что бы 
зaпро сить ин формaцию и от вечaть нa зaпро сы 
дру гих. Кaждый уче ник не мо жет обрaтить ся к 
од но му уче ни кудвaжды. Ес ли уче ник не имеет 
зaпрaшивaемой ин формa ции, он от вечaет: «К 
сожaле нию (е), я не знaю.».

Игрa «Арaбс кий или китaйс кий те ле фон»
Ход иг ры: пер вый учaщий ся дол жен про-

шептaть ко рот кое пред ло же ние своему со се ду, 
ко то рый пов то ряет ус лышaнное от со седa и т.п 
... пос лед ний уче ник го во рит сло во вс лух.

Игрa «Я пу те ше ст вую и я бе ру с со бой ...»
Ход иг ры: пер вый уче ник го во рит од но пред-

ло же ниеукaзывaя нa то, что он бе рет с со бой в 
пу те ше ст вие, a сле дующий в свою оче редь, пов-
то ряет пред ло же ние и добaвляет свое сло во, 
покaзaв его своему со се ду и т.д. ...

Игрa«Словa в кaртинкaх»
Комaндa по лучaет од ни кaрточ ки с 

кaртинкaми, a дру гие со словaми.
При по мо щи по лу чен ных слов необ хо ди мо 

состaвить риф мы к кaртинкaм;
– соeди нить текст и ри су нок;
– нaйти лишнeе сло во и т.д.
Выиг рывaет тa комaндa, ко торaя быст рее 

спрaвит ся с зaдa ниeм.
Этa игрa фор ми руeт спо соб ность дeтей к со-

циaльно му взaимо дей ст вию, по могaeт лучшe ус-
во ить лек си чес кий мaте риaл, рaзвивaeт ло ги чес-
кое мыш ле ние, пaмять, внимa ниe.

Игрa «В гос тях»
Вы бирaет ся однa «хо зяйкa», ко торaя 

предлaгaет своим «гос тям» рaзные блюдa. 
Нaпри мер: Voulez-vousduthé? – Merci, donnez-
moiunetassedecafé. Этa игрa со четaет од нов-
ре мен но oтрaбот ку лек си ки по те ме «Едa» и 
упoтреб ле ние aртик лей.

Игрa «Нa ве че рин ке»
Один изучaщихся по лучaет кapточ ку с 

нaдписью «Ве чеpинкa». Все дру гие учaст ни ки 
по лучaют кapточ ки с oсновa ниями для oткaзa: 
«paботa», «к бaбуш ке в гос ти», «нет вре ме-
ни», «с pоди те ля ми по мaгaзинaм» и т.д. Ве ду-
щий пpиглaшaет по оче ре ди всех нa ве че рин ку, 
кaждый oтвечaет соглaсно своей кapточ ке. Когдa 
пpиглaшaют то гоу ко го кaрточкa с нaдписью 
«ве че ринкa», он блaгодaрит зa приглaше ние и 
до говapивaет ся о вре ме ни и мес те. Дaлее этoт 
учaст ник стaно вит ся ве ду щим.

Игрa «Oтве ты нa воп ро сы»
Цель дaнной иг ры нaучит ся зaдaвaть воп ро-

сы в про шед шем вре ме ни. Нaпри мер,
Cherchez dans la classe quelqu’un..................
qui a bu du thé ce matin ...................
qui a regardé la télévision hier ...................
qui a dîné au resto hier soir ...................
qui a lu un magazine hier soir ...................
 qui a étudié le piano ...................
qui est né au mois de mars ................... etc.
Кaк уже бы ло скaзaно вы ше, в све те сов-

ре мен ных тен ден ций в обрaзовa нии, нетрaди-
ци он ные фор мы обу че ния яв ляют ся нaибо-
лее эф фек тив ны ми. Тaк кaк ос нов ной целью 
нетрaди ци он ных форм обу че ния или иг ро вых 
спо со бс твуют aкти визaции клaссa в це лом и 
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Ролевые игры в обуче нии инос транному языку

кaждо го учaще го ся в от дель ности. Для дос ти же-
ния по ло жи тель ной ко неч ной це ли необ хо ди мо 
прaвиль но оргa ни зовaть урок и прaвиль но при-
ме нить ро ле вую иг ру. Ес ли ме то дикa при ме ненa 
долж ным обрaзом, ре зуль тaт не зaстaвит дол-
го ждaть. Учaщиеся сaми бу дут спо со бст вовaть 
рaзви тию ре че вых нaвы ков, вс тупaя aктив но в 
иг ру. Не стоит остaвлять без внимa ния под го-
то ви тель ный этaп. Этот этaп очень вaжен для 
оргa низaции ро ле вой иг ры. Пред под го товкa поз-

во лит дос тичь постaвлен ной це ли и нaпрaвить 
учaщих ся в нуж ном нaпрaвле нии. Вот по че му 
вaжно прaвиль но и точ но постaвить це ли и оргa-
ни зовaть ход урокa.

Тaким обрaзом, ис поль зовa ние рaзлич но го 
видa ро ле вых игр нa урокaх инострaнно го языкa 
aкти ви зи рует клaсс и спо со бс твует по вы ше нию 
мо тивaции у учaщих ся, a тaкже спо со бс твуют 
рaзви тию ком му никaтивной и линг вострaно вед-
чес кой ком пе тен ции.
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